
Learning the Greek Alphabet 
Δ∆En aÓrchØv h™n oJ lo/goß,  

kai« oJ lo/goß h™n pro\ß to\n qeo/n,  
kai« qeo\ß h™n oJ lo/goß. -John 1:1 

 

1How great is the love the Father has lavished 
on us, that we should be called children of 
God! And that is what we are! The reason the 
world does not know us is that it did not 
know him. e➔e|2 Dear friends, now we are 
children of God, and what we will be has not 
yet been made known. i➔i| But we know that 
when he appears, we shall be like him, for we 
shall see him as he is.  o➔o| 3 everyone who has 
this hope in him purifies himself, just as he is 
pure.  

u➔u| 4everyone who sins breaks the law; in 
fact, sin is lawlessness. a➔a| 5 But you know 
that he appeared so that he might take 
away our sins. and in him is no sin. k➔k|6 No 
one who lives in him keeps on sinning. t➔t|No 
one who continues to sin has either seen him 
or known him.  

d➔d|7dear children, do not let anyone lead 
you astray. final s➔ß|He who doeß what iß 
right iß righteouß, just aß he iß righteouß. 
b➔b|8 He who doeß what iß sinful iß of the 
devil, because the devil haß been sinning 
from the beginning. n➔n|The reason the Son 
of God appeared waß to destroy the devil’ß 
work. s➔s|9 no one who iß born of God will 
continue to sin, because God’ß seed remainß 
in him; he cannot go on sinning, because he 
haß been born of God. th➔q|10 qiß iß how we 
know who qe children of God are and who qe 
children of qe devil are: anyone who doeß not 
do what iß right iß not a child of God; nor iß 
anyone who doeß not love hiß broqer.  

g➔g|11qiß iß qe message you heard from qe 
beginning: We should love one anoqer. l➔l|12 
do not be like Cain, who belonged to qe evil 
one and murdered hiß broqer. and why did he 
murder him? because hiß own actionß were 
evil and hiß broqer’ß were righteouß. r➔r|13 
do not be surprised, my broqerß, if qe world 
hateß you.  14 We know qat we have passed 

from deaq to life, because we love our 
broqerß. anyone who doeß not love remainß 
in deaq. m➔m|15 anyone who hateß hiß broqer 
iß a murderer, and you know qat no 
murderer haß eternal life in him.  

f➔f|16qiß iß how we know what love is: 
Jesuß Christ laid down hiß life for uß. 
And we ought to lay down our liveß for 
our broqerß. p➔p|17 if anyone haß material 
possessionß and seeß hiß broqer in need 
but haß no pity on him, how can qe love of 
god be in him? ch➔c|18 dear cildren, let uß 
not love wiq wordß or tongue but wiq 
actionß and in truq. h➔‘|19 qiß qen iß oJw we 
know qat we belong to qe truq, and o˚w we 
set our eårtß at rest in i˚ß presence 20 
whenever our eårtß condemn uß. for god iß 
greater qan our eårtß, and e˚ knowß 
everyqing.  

21dear friendß, if our eårtß do not condemn 
uß, we a˚ve confidence before god 22 and 
receive from i˚m anyqing we ask, because we 
obey i˚ß commandß and do what pleaseß i˚m.  
23 and qiß iß i˚ß command: to believe in qe name 
of i˚ß son, Jesuß crist, and to love one 
anoqer aß e ̊commanded uß.  24 qose who obey 
i˚ß commandß live in i˚m, and e ̊in qem. and qiß 
iß o˚w we know qat e˚ liveß in us: We know it 
by qe spirit e˚ gave uß. 

Unchanged English letters: c, j, q, v, w, y. 

English letters with no occurances: x (➔x) and z (➔z 
which actually has a dz sound) 

Greek letters not included: z (dz as in adz), h (ë as in 
they), x (x), y (ps as in hops), w (ō as in tone). 

Dipthongs: ai (aisle), ei (neigh), oi (oil), au (kraut), ou 
(group), eu (feud), ui (quit) 

Long/short pairs: e/h, o/w 

a b g d e z h q i k l m n x o p r s t u f c y w  
A B G D E ZHQIKLMNXOPR S T U F C Y W  


